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MÉMORANDUM 

 

Date:  18 Mars 2014 

 

À:  Tous les Principaux 

 

Du:  Bureau de l’Inscription et de l’Affectation Scolaire  

 

Objet:  Guide des inscriptions et transferts durant les tests standardisés 

 

Durant les dates indiquées ci-dessous, les types d’inscriptions et transferts des élèves doivent être gérés comme 

indiqué. 

Évaluations, dates et niveaux  
 

 Évaluation PSSA Maths & Lecture  24 Mars - 11Avril Niveaux 3 à 8 

 Évaluation PSSA Rédaction 7 – 25 Avril Niveaux 4 & 8 

 Évaluation PSSA Sciences 28 Avril – 9 Mai Niveaux 4 & 8 

 Évaluation Keystone  12 – 23 Avril Niveaux 9 à 12 

 

Type d’inscription Action requise 
 

 Elèves en dehors du District (ex. Charter, 

paroissiale, ou privée) 
 

Prière de s’inscrire sans délai  

 Elèves qui déménagent vers une autre résidence 

principale (Relocation Transfer-T25) 
 

Prière de s’inscrire sans délai  

 Elèves qui connaissent un changement de garde 

parentale  
 

Prière de s’inscrire sans délai   
 

 Elèves revenant d’un centre de traitement  Prière de s’inscrire sans délai 
 

 Elèves ordonnés par la cour d’être placés dans  

des écoles 
 

Prière de s’inscrire sans délai  
 

 Transferts for des circonstances atténuantes  Les affectations n’auront pas lieu durant les 

périodes des évaluations des niveaux cités ci-

dessus  
 

 Elèves se trouant sans-abri  Prière de s’inscrire sans délai   
 

 Elèves sous l’égide du DHS  D’une manière générale, l’élève reste dans la 

présente école. Les cas extrêmes sont étudiés par le 

Bureau de prévention et d’intervention (Office of 

Prevention and Intervention)  
 

 Elèves affectés pour des raisons disciplinaires  Revus cas par cas par le Bureau des droits et 

responsabilités des élèves (Office of Student Rights 

and Responsibilities) 

 

Si vous avez des questions, prière de contacter le Office of Student Enrollment and Placement au 215-400-4290 

ou bien studentplacement@philasd.org . Votre aide dans ce processus est grandement appréciée.  
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